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Bírói szó a párbajról.
A felmerült társadalmi kérdések rend­

szerint partokra osztják magát a társadalmat 
is. söl annyira megy a pártoskodás, hogy a 
külön-külön táborokra oszlott párt hívek hová 
tartozandóságuknak külső jelekben is keres­
nek nyilvánulást. Mintha csak mindannyiszor 
lejátszódnék a fehér és piros rózsa közötti 
harcz, mely a haldokló század modern divat­
jához alkalmazkodva például Bécsben elfajult 
a fehér és piros szegfű közötti marakodássá.

Így vagyunk a párbajjal is, illetve a 
hozzáfűzött felfogással. A társadalom két 
részre oszlott; a párbajozók és a párbaj 
ellenesek táborára, s küzdenek is egymás 
ellen, ha nem is külön jelvények, de külön 
jelszavak alatt erős fegyverekkel : a meggyő­
zés. a kapaczitálás, az argumentumok fegy­
vereivel ; s talán nem is érdektelen megje­
gyezni, hogy az igazaik heves védelmében 
kiélésedéit eszmecserének rendesen az a vége, 
hogy alaposan összepárbajoznak párbajozók 
és párbaj ellenesek.

A közelmúlt eseményei azonban határo­
zottan a párbaj ellenesek malmára hajtja a 
vizet. Megszólalt a német birodalom hatalmas 
császárja, s a megtámadott egyéni becsület 
kireparálásának ezen ósdi intézményét egye­
nesen melegágyában, a hadseregben, iparko­
dott ha nem is teljesei) elfojtani — de 
legalább is korlátozni.

Nálunk a gyászos emlékű nagyváradi 
párbaj után indult meg országos mozgalom a 
párbaj ellen, melynek hatása alatt számos 
tekintélyes társadalmi egyesület kimondotta, 
hogy a megtámadott becsület rehabilitálása 
teljesen független a párbajtól ; mégis nap­
nap után csak a sajtó mennyi párbajról ad 
hirt, pedig tudvalevőleg a párbajok jó része 
csak szükebb körökhöz és helyhez kötött 
titok marad, a nagy nyilvánosság kizárásával.

TABCZA. 
A nászutazás.

(ÍY]».
— Franeziából. —

(A eeelekvény színhelye egy első osztályú kupé a strass- 
burgi kiilönvonaton. Személyek: Egy ifjú nő, Paulette és 
férje D’Alaly ur. Utóbbi a vonat megindulásakor a málha 

rendezésével van elfoglalva, aztán odaül neje mellé.)
D’Alaly (gyöngéd hangon): Végre egyedül 

vagyunk imádott Paulettem . . . Ah, milyen boldog 
vagyok ? . . . Nemde ön is ?

Paulette (nyugodtan): Mindenesetre! Hiszen 
az magától értetődik.

D’Alaly : Végre egészen az enyém ! Megvall- 
hatom, milyen kimondhatatlanul szeretem . . . De 
kérem, nézzen a szemembe I . . . így I . . . Meny­
nyire imádom ezeket a nagy, ártatlan gyermek­
szemeket! — (Homlokon akarja csókolni, de a 
szalmakalap szélétől nem fér hozzá; visszahúzódik 
és az egyik szemét dörzsöli.)

Paulette (nevetve): Ugy-o, hogy a kalapom 
bántotta ? Mondhatom, hogy ezek a kalapok nem 
nagyon biztatók ! Nemde ?

D’Alaly (kényszeredett nevetéssel): Magam 
is azt hiszem.

Paulette (félbeszakítja): Mikor érkezünk 
Strassburgba ?

D’Alaly (gyöngéden): Hiszen nem megyünk 
odáig, kedvesem.

Paulette: Hogyan ?
D’Alaly (karjával derekát átöleli): Csak 

Chalons-ig utazunk. A vonat 9 órakor érkezik oda.
Paulette: Furcsa gondolat! Egy huzainban 

Bázelig akartam utazni, de azt mondták, hogy 
legalább Strassburgig megyünk . . .

D’Alaly: De kérem! Strassburgba reggeli 
négy órakor érkezik a vonat.

A napokban azonban az ország elsői 
büntető bíróságának elnöki székéből igazán 
erős szavak hangzottak el a párbaj ellen, 
melyeknek azonban sajnos, nem lesz semmi 
foganatja, sőt ami legsajnosabb, maga a 
bíróság sem szerez annak teljes érvényt érdem 
szerint. A budapesti büntető bíróság egyik 
tanácsának elnöke ugyanis a napokban egy 
párbaj ügy végtárgyalása alkalmával ezeket 
mondotta : Férfinak derogál a párbaj. Gperek­
nek való játék ez.

Mily sajátságos véletlen azonban, hogy 
a derek bírónak ez az erélyes enuncziáczió 
akkor jutott eszébe, midőn két fiatal ember 
párbaja fölött kellett ítéletet hoznia, míg 
ugyanaz nap tudatta a napi sajtó azt is, 
hogy egy volt államtitkárnak, s jelenleg is 
képviselőnek az első bíróság által kiszabott 
két napi államfogház büntetését a felső bíró­
ság is helyben hagyta.

Nagyon helyesen tenné tehát a magyar 
bírói kar, ha a közvélemény ferde felfogásával, 
az úgynevezett társadalmi kényszerre] szem­
ben latba vetné hivatalos tekintélyét; de 
ötletszerű elméletek világba röppentése helyett 
alkalmazza a rendelkezésre álló törvényes 
szigort oly mértékben, mint azt egy jogállam­
ban a jogegyenlőség elve megköveteli. Mert 
mindaddig, mig maguk a törvényhozók és a 
törvények megtartásának legfelsőbb őrei, lépten- 
nyomon úgyszólván sportszerűen vétenek az 
általuk hozott törvények ellen, mindaddig, 
ismétlem, ilyesfajta, bár erélyes birói enun- 
cziáczióknak nem lesz meg a kívánt foga­
natja. s igy nem is bír az a társadalomra 
átalakító hatással, a megérdemlett sulylyal.

Ha azonban a polgári társádalom azt 
fogja látni, hogy a büntető bírói törvényho­
zóknak és minisztereknek fogja odadörögni a 
most elhangzott kemény szavakat : „Férfinak 

\derogál a párbaj. Gyerekeknek való játék az“

Paulette Hát aztán ?
D’Alaly : Azt hittem . . . úgy vélekedtem . . . 

mamája attól tartott . . .
Paulette ; A mama ? Az nem is gondolt arra. 

Akar-e fogadni ?
D’Alaly: En . . . attól tartottam, hogy a 

hosszú utazás elfárasztja . . .
Paulette (nevetve): Maga gézengúz !
D’Alaly (Elkedvetlenedve): Gézengúz?
Panlette: Bocsánat! a mama is mindig 

összeszid, mivel nem válogatom meg a szavakat. 
De bármennyire vigyázok is, mindig ..megbotlik“ 
a nyelvem.

D’Alaly (komolyan): „Megbotlik“ ! Igazán 
kedves Paulette, el kell ezektől szoknia. Nagyon 
rosszul hangzanak! . . . Jöjjön, öleljen meg 
inkább; ez többet ér.

Paulette (félre): Unalmas ember ö kelme!
D’Alaly: De hisz ön nem ölel meg ?
Paulette : Sőt igen (félre): Milyen finom a 

bőre ! (hangosan): Lasabban uram, hiszen össze­
töri a kalapomat: tegye legalább félre, (D’Alaly 
ur előveszi az összezúzott kalapot) ah, ah, ah! 
Egészen tönkretette ! Nézze csak a virágait . . .

D’Alaly: Majd útközben egy másikat veszünk.
Pauletto: Talán Chalonsban ? No oz csinos 

lesz !
D’Alaly: Ha ön viseli, akkor mindenesetre.
Paulette: Azt hiszi? . . . Apropos. mivel 

éppen a dolognál vagyunk . . . nem beszélhetnénk 
kissé toilettem költségvetéséről?

D’Alaly (sóhajtva): Ha minden áron akarja 
... De e pillanatban ?

Paulette : Miért ne? Legalább túlesünk rajta.
D’Alaly : Jól tudja Paulette, hogy mindent 

megkap, amire szüksége lesz ...
Paulette: Megálljon uram! Én e tekintetben 

elővigyázó vagyok; kerek összeget kívánok.
D’Alaly : Amint akarja ! Azt hiszem, évenkint 

25000 frank . . .

s ráadásul elitéli a térvény ellen vétő tör­
vényhozókat nem egy-két napra hanem egy­
két esztendőre. — akkor magától le fog 
hullani a társadalomról a társadalmi kény­
szernek nevezett, s bizony legtöbb esetben 
kényelmetlen köpeny, a megtámadott becsü­
letének rehabilitálását hova-előbb kiki a leg­
igazságosabb bíróság törvényes oltalmában 
fogja keresni és feltalálni, s nem az isten- 
itéletszerü párosviaskodásban, melyben min­
den egyéb érvényesülhet, csak a felvilágoso- 
dottságnak legmagasztosabb előfeltélee nem : 
a jogegyenlőség.

A példaadást tehát felső tízezrek légkö­
rében kell megkezdeni, bár sajnos ehhez 
egyelőre remény se lehel — s fognak tovább 
is párbajozni miniszterek, törvényhozók, bírák 
és a párbajok hivatásszerű üldözői, a királyi 
ügyészek is.

A mig tehát a törvények őrei között is 
ilyen felfogás dominál, addig a birói székek­
ből bármily erősen elítélő szavak hangozzanak 
is el a párbajról. visszhang nélkül vesz­
nek el azok a pusztában kiáltó szavaiként!

T. I.

X Budapest — tengeri kikötő'. Az elmúlt or­
szággyűlés alatt az ellenzéki pártok köréből 
merült fel az eszme, hogy miután a Vaskapu­
szorosnál a hajózás akadályai leromboltattak, 
Budapesten egy olyan kikötőt kell létesiteni, 
mely a magyar fővárost Keletről a tengeri keres­
kedelem egyik központjává tegye. A felszólalások 
következtében — mint értesülünk — foglalkoznak 
a budapesti nagy kikötő tervének megállapítá­
sával, még pedig olyan módon, hogy a kereske­
delmi miniszter elrendelte, hogy mihelyt a nagy 
kikötő czéljaira kiszemelt terület berendezésére 
az oda vezetendő vasúti teher- és rendező pálya­
udvarnak mikénti elhelyezésére a tervek elké­
szülnek, azokat neki bemutassák. A kereske­
delmi miniszter ugyanis az előmunkálatok befe­
jeztével a székesfővárosi hatóság, valamint a ke­
reskedelmi- és hajózási körök delegáltjait kivánja

Paulette ; Ön tréfál, nemde ?
D’Alaly : Komolyan beszélek. Talán sokalja? 
Paulette: Ellenkezőleg, nagyon kevésnek 

tartom.
D’Alaly: De kedvesem, saját édes anyja 

határozta meg ezt az összeget s úgy vélekedett, 
hogy egészen jól beéri vele. Ö neki az ő korában 
tizezer frank elég volt.

Paulette: A mama idejében olcsóbb volt 
minden; a nők egyszerűbbek, tisztességesebbek 
és . . . hogy is mondjam csak . . .

D’Alaly (nyugtalanul): Úgy találja?
Paulette : Bocsánat, ha olyan hévvel védel­

mezem ügyömet, de ön sem szeretné, ha az év 
végén elzálogosítanám ékszereimet, hogy kifizet­
hessem szabómat.

D’Alaly: Ah !
Paulette: Igen, ismerem magamat, tudom, 

hogy ebben az esetben ostobaságot követnék el.
D’Alaly : Pedig azt hinném, hogy 25000 frank 

toilletre bőven elég egy olyan nőnek, a ki keveset 
jár ki . . .

Paulette (felugorva): Micsoda ? Mit mond ön ?
D’Alaly: Azt, hogy 25000 frank elég egy 

fiatal nőnek-
Paulette: De nem úgy mondta ám. „Egy 

fiatal nő, a ki keveset jár kiu : csak nem engem 
értett ezzel ?

D’Alaly: Dehogy! Csak azt gondoltam . . . 
abban a véleményben voltam, hogy a mézeshe­
tekben . . . Édes istenem, ön azt teheti a mit akar !

Paulette: Újra éledek! „Egy fiatal nő, a ki 
keveset jár ki! Már attól tartottam . . . Hála 
istennek, hogy tévedtem! (Hozzá hajol.)

D’Alaly (megöleli): Kedves angyalom ! 
(félre.) Úgy látszik, még akar valamit tőlem 
kicsikarni. De most már benne vagyok. (Hango­
san) Bocsásson meg, olyan ritkán láttam eddig 
társaságban, hogy csakugyan azt hittem . . .

Paulette . . . Hogy nem szeretem a társa- 
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egybehívni oly czélból, hogy ezek meghallgatá­
sával a létesítendő nagy kikötő végleges tervének 
megállapításánál az érdekelt összes tényezők 
jogosult igényei kielégítést nyerjenek.

X A királyi vár épitése. A budai királyi vár­
palota építésén eddig csak a krisztinavárosi 
részen dolgoztak. Az idén azonban hozzáfognak 
a pesti oldalra néző rész kiépítéséhez is. E végből 
első sorban lebontják a régi fegyvertári épületet 
(a ,,Zeughaus“-t), mely czimeres főhomlokzatával 
a sikló felé néz és egyik nevezetes épülete a 
budai várnak. A lebontást közelebb megkezdik. 
A régi fegyvertár helyére építik az uj királyi 
palota északi szárnyát, mely az uj tróntermet és 
a királyi diszhelyiségeket fogja mágában foglalni.

A magyar liturgia.
— Vályi Jánot dr. eperjesi püspök nyilatkozata. —

Nemcsak Pável a nagyváradi püspök szólt 
a sajtóról, hanem még sokkal élesebben itélto ezt 
el Vályi János dr. az eperjesi püspök. Tehát ez 
a törzsgyökeres magyar püspök is.

Ezt azért említem, mert hátha akad olyan, 
ki a nagyváradi püspök nyilatkozatát kevósbbé 
magyar érzületűnek tulajdonitaná.

Vályi püspöknek az volt az első szava, hogy 
határozottan elítéli a sajtót, a magyar katholicizmust 
sértő, nem ismerő magatartásáért, melyet a magyar 
liturgia kérdésében folytat s a mely mindenre vall, 
csak jóindulatra nem.

— Nekünk — mondó a püspök — Rómára 
szükségünk van, mert anélkül gyengék volnánk. 
Elszakadást, sizmát emlegetnek, pedig erre nincsen 
semmi ok. Róma azt az álláspontot foglalja el, 
a mely egyedül helyes és semmi jogtalanságot 
el nem követett. Meg vagyok róla győződre, hogy 
Róma sokkal jobban szivén viseli híveinek lelki szükség­
letét, hogy sem nem volna hajlandó mindazt megtenni, 
a mire szükségük van. Azért helytelen a fenekeléstöl 
való felforgatásokat emlegetni.

Az egész ügy egyébiránt úgy került szőnyegre, 
hogy a millenium alatt Budapesten az egyetemi 
templomban tartott magyar miséről valaki jelentést 
tett Rómának. Persze az illetőnek ez föltűnt, 
mert ilyet soha sem hallott s ezen persze 
Rómában is nagyon csodálkoztak, mert ott se 
tudtak arról, hogy a mi templomainkban a 
magyar mise régtől fogva mindennapos. Erre ón 
informáltam Rómát ős elmondottam, hogy ez nem 
uj, hanem már régen megvan.

Róma jelentésemre, miután a magyar liturgia 
kanonizálva nincs, annak betiltását rendelte el és 
a liturgiái könyveket megsemmisitendönek Ítélte.

Ezután előadta a püspök, hogy ebben 
Róma egészen helyesen járt cl, mert hová jutna 
a katholikus egyház egyetemessége, ha akárhol 
tetszés szerint forditott liturgiát használhatnának. 
Ezen tehát megbotránkozni valót nem láthat 
senki, hanem igenis az intés arra, hogy a magyar 
liturgia érdekében szükséges lépéseket megtegyék, 
minthogy meg is fogják tenni.

Hogy Róma nem zárkózik el mereven a 
kérdés rendezésétől, azt a püspök abban a klau­
zulában látja, mely a szentszék tiltó rendeletéhez 
volt fűzve: hogy Vályi püspök újabb kimerítő 
jelentést tegyen az ügy állásáról.

.4 tiltó rendelet tehát nem volt Róma utolsó szava, 
hanem Róma várja, hogy a kérdés érdemleges felter­
jesztés utján újból elébe kerüljön. Ezen az eperjesi aulában 
most dolgoznak, amiben segítségére van a püspöknek 
Kotradov Mihály kanonok, szemináriumi igazgató és 
kiváló teológus.

Ebben a stádiumban áll ma az ügy, tehát 
elintézetlenül.

A püspök lelke mélyéből adott kifejezést az 
ő sajnálkozásának, hogy a közvéleményt teljesen 
helytelen informácziókkal fellázítják és zaklatják, 
mintha készakarva a katholikus ügyeknek ártani 
akarnának.

— Én, folytatta a püspök benső érzéstől át­
hatva, ismerem magyar híveimet, köztük születtem, 
köztük nőttem fel, tudom, hogy mire van szük­
ségük és én lelki óhajaikat szivemen viselem. 
Tudom, a magyar liturgiára szükségük van, mert 
nálunk a mise szertartása nincs úgy különvá­
lasztva, mint a római katolikusoknál, hanem a 
pap a néppel együtt végezi. így van ez a teme­
téseknél, hiszen ha ez a nép meg nem érti 
azokat az énekeket, melyek oly gazdagok a poé- 
zisben, akkor hatástalanok maradnak.

Hiszem, kogy Róma is engedni fog az én infor- 
máczióimra, mert első és kiváló figyelme a hívek val­
lásos buzgalmainak fejlesztésére és épülésére irányul. 
Valamint megengedi a pápa a hittérítőknek hogy min­
denütt a nép nyelvén misézzenek minden áhitatosságot, 
úgy nem fog a pápa a magyar görög katholikusok 
óhajától sem elzárkózni. Csakhogy mindenek meg 
van a maga rendje és módja. Főóhajom pedig az 
volna, hogy a közvéleményt ok nélkül ne zak­
latnák föl.

Végül megemlékezett a püspök a sokat em­
legetett, felállítandó magyar püspökségről s azt 
mint indokolatlant és keresztül alig vihető tervet 
teljesen elejtendönek véli. Először, mert a jelenleg 
fennálló püspökségekből egy újabb megyét kisza­
kítani nem lehet anélkül, hogy a többi megyét 
újra felosztani ne kellene. Másodszor arra semmi 
szükség sincsen, mert végre is minden püspök 
magyar püspök, mig ha a különféle ajkú egyház­
községeket a szerint osztanák be, hogy rutén, 
román, tót, vagy magyar akkor előállanának a 
nemzetiségi püspökök.

Hírek.
— A magyar nyelv az eperjesi gör. kath egyház­

ban. Olvasóink bizonyára tudják, hogy mily nagy 
visszahatást idézett elő az ország közvéleményé­
ben az a rövid hir, hogy a pápa Dr. Vályi János 
eporjesi gör. kath. püspökhöz intézett rendeleté­
ben eltiltotta a magyar nyelvű liturgiát. Mint 
biztos forrásból értesülünk, ilyen pápai rendele­
tet Firczák Gyula munkácsi püspök is kapott. 
Sőt arról is értositik lapunkat, hogy Firczák Gy. 
püspök hosszas és komoly tanácskozások után, 
még mielőtt a Pestor Lloyd és a többi lapok e 
kérdést tárgyalták, már is Rómába felterjesztést in­
tézett, melyben a magyar nyelvnek annyiban, a meny­
nyiben a miséző pap a hitekkel kontaktusban áll, tehát 
az u. n. responsoriumoknál való megengedését java­
solja. Kiváncsiak voltunk arra, hogy milyen eljá­
rást követtek a gör. kath. lelkészek a nyilvános­
ságra jutott pápai betiltó rendelet után olyan 

plébániákban, a hol a magyar liturgia már hosz- 
szabb idő óta tényleg be van hozva. Ily irányú 
kérdezösködósünkre azt a választ nyertük, hogy 
a betiltó rendeletet figyelembe nem vették és az 
isteni tiszteletet a lefolyt karácsonyi ünnepek 
alatt is magyar nyelven tartották. Sőt azt is meg­
tudtuk, hogy ilyen a magyar nyelvet az isteni tisz­
teletnél betiltó rendeletet már máskor is kaptak püspö­
keink, de azt egyszerűen a levéltárban elhelyezték és 
soha ki nem hirdették. Máskor ez azért nem oko­
zott olyan feltűnést, mivel a magyar nyelvű rítus 
kérdése még sohasem volt olyan aktuális, mint 
manapság. E kérdés különben mai nap már oda 
fejlődött, hogy a pápai rendeletnek érvényesítése 
egyszerűen lehetetlen, mert a hol már tényleg 
be van hozva a magyar nyelvű liturgia, ott a 
nép, ha a szláv nyelvre akarnák visszatéríteni, 
olyan választ adna erre a kísérletre, melyet Ró­
mában aligha óhajtanak. Biztosra lehet tehát venni 
hogy a tett fölterjesztés meg fogja tenni hatását 
s a római szentszék vagy nyíltan, vagy hallgata­
gon hozzá fog járulni a magyar gör. katholiku- 
sok kívánalmához.

— A Széchenyi kör elnökének lemondólevele. 
Szmrecsányi Jenőnek, vármegyénk volt kiváló 
főispánjának lemondólevelét, a melyben az annyi 
nagy sikerrel betöltött kör elnöki állásról lekö­
szön, a kör igazgató választmánya f. hó 16-án 
tartott ülésében tárgyalta. Ez a levél egyike a 
legmelegebben érező szív legszebb megnyilatko­
zásának s bizonnyal kiváló díszéül fog szolgálni 
a kör 1896-ra vonatkozó évkönyvének. A kör 
volt elnöke a legmelegebb elismerés hangján 
emlékezik meg a körnek és tisztviselői karának 
hazafias működéséről s arról biztosítja a kört, 
hogy az ügyeinek intézésével és igazgatóvá­
lasztmány körében eltöltött órák mindég kedves 
emlékül lesznek megőrizve általa. A levél külön­
ben válasz az igazgató választmánynak arra az 
üdvözlő iratára, a melylyel a távozó elnököt újabb 
magas állásának elnyerése alkalmával üdvözölte. 
A szép lemondólevelet körünk e hó 24-iki köz­
gyűlése fogja tárgyalni, s előreláthatólag oly 
határozatokat fog hozni, a melyek a szép lemon­
dásra méltó válaszul fognak szolgálni.

— A szabadságharcz ötvenéves jubileuma. Jövő 
évvel veszi kezdetét a magyar szabadságharcz 
fontos eseményeinek ötvenéves jubileuma. Az 50-es 
évforduló — mint már említettük —impozánsan, 
a nemzet méltóságának és a z eseményeknek tör­
téneti nevezetéssógéhez méltó megünneplésére hó­
napok óta dolgozik egy nagy óbb szabású terve­
zeten az országos történelmi ereklye-muzeum- 
egyesület. A vaskos füzetet kitevő tervezet sze­
rint az ünnepségek előkészítésénél az események 
történeti részleteinek összegyűjtésére és lehető 
tisztázására, valamint az események szinhelvé- 
nek megállapítására és megjelölésére is ki kell 
hogy terjedjon a figyelem. Az országos jubileumi 
ünnepségek folyamán minden, a jövendő előtt 
kegyeletben tartandó csatahelyet vagy fontosabb 
történeti események szinhelyét emlékoszloppal 
és táblával fogják a tervezet szerint megjelölni 
élő fák ültetése által fog a megjelölés állandó- 
sittatni. Azonkívül kisebb-nagyobb alapítványi 
összegeket fognak kamatozás végett letenni és 
évről-évre növelni, a melyekből a következő 50

ságot ? Ellenkezőleg, rajongok érte ! Sok, nagyon I 
sok embert akarok magamnál fogadni. !

D’Alaly : Nincs ellenvetésem. Mikor tartja 
„jour“-jait?

Paulette: Minden szerdán a nagyvilági 
ismerősöket fogadom, háromszor hetenkint pedig 
jó barátaimat.

D’Alaly : Azt akarja mondani: barátnőimet.
Paulette: De a barátokat is!
D’Alaly: Tudja-e kedves Paulette, hogy 

vannak férjek, akik nem szeretik látni, ha a 
feleségük bizalmasan fogadják a férfiakat ?

Paulette : Hogyne tudnám ? Az ostoba férjek 
rendesen igy vélekednek.

D’Alaly : Az ostobák ? . . . Nem magyarázná 
meg ? ? . . .

Paulette: Szívesen! Ha egy asszonynak azt 
mondják : megtiltom neked, hogy H. urat a rendes 
fogadó órán kívül magadnál lássad, úgy talán 
nem tesz ellenvetést, do annál inkább keresi az 
alkalmat a titkos találkozásra. S ki tudja, nem 
történik-e olyasmi, ami sohasem történt volna, ha 
a férj nem ostoba.

D’Alaly: (félre megsemmisülve) Van logika 
abban, amit mond! (Hangosan) De Paulette, az 
ég szerelmére, honnan veszi ön ezt a tapasztalást ?

Paulette : (szerényen) Megfigyeltem ismerő­
seimet. Talán rosszul cselekszem, mikor ilyen 
őszintén beszélek ...

D’Alaly : Semmi esetre ! (félre) Nem Tudom, 
mit tartsak róla . . . De lelkemre mondom, olyan 
csinos, hogy nem tudok rá neheztelni . . . Nem 
szabad őt megfélemlíteni . . . különben mindenre 
képes volna!

Paulette: Nemde, ön úgy találja, hogy sokat 
beszélek, túlságosan őszinte vagyok ? De ebben a 
mama nem hibás. 0 azt ajánlotta, legyek tartóz­
kodó; de mikor ezt nem tűri meg természetem.

D’Alaly: Örvendek, hogy olyannak mutatja 
magát a minő valóban.

Paulette: Szinte megkönnyebül a szivem. 
Olyan sokáig rabszolgaság alatt nyögtem. Nem a 
papa volt a hibás, korántsem ! Atyus jellemére és 
szokásaira nézve még fiatal ember.

D’Alaly: Igazán ?
Paulette : Ne tegyen úgy, mintha nem tudná, 

hogy atyus még mindig keresi a mulatságot ? 
Hiszen ön is olyan alkalommal ismerkedettmegvele.

D’Alaly: De Paulette, biztosítom . . .
Paulette : Ne fáraszsza magát, jól tudom amit 

mondok ... De hogy atyusra visszatérjünk, ő 
sohasem volt irántam túlságosan szigorú, sőt még 
a családja sem. Szeretem is őket tiszta szivemből. 
Hanem a mama rokonai brrr ! Majd meglátja ön 
is. Többnyire rokkant diplomaták és kiérdemült 
hivatalnokok. A családi életben keresik azt a 
szórakozást, melyet hajdan nyilvános pályájukon 
találtak ; a diplomaták cselszövésre adják magukat, 
a hivatalnokok fölolvassák a régi, penészes aktákat. 
De azért remélem nem lesz az ön édes anyjának 
semmi kifogásolni valója. — Anyám olyan jeles 
asszony, hogy bogarait el is lehet nézni egyéb 
tulajdonságai kedvéért.

D’Alaly: (félre) Szép kilátás!
Paulette : Ugy-e megint ostobaságot mondtam?
D’Alaly, Dehogy! Örvendek, hogy Ilyen 

bizalommal van irántam. Az igaz, hogy ön nem 
látszik anyámmal rokonszenvedni.

Paulette: Nem az én hibám. Az ön anyja 
túlságosan szigorú s úgy bánik velünk, mint kis 
gyermekekkel, a kikre folyton föl kell ügyelni . . . 
De legyen nyugodt, uram, udvarias leszek anyja 
iránt, mivel tudom, hogy ön szereti és mivel 
egyedüli óhajom öntboldogitani. Meglássa, könnyen 
ki lehet velem jönni, föltéve, hogy nem untatnak 
prédikácziőkkal és erkölcsi oktatással. Majd meg­
értjük egymást!

D’Alaly: (megöleli) Ön imádandó Paulette, 
csak egy kissé . . . Hogy is mondjam csak?

Paulette: Egy kissé szabadszáju! Ugy-e el­

találtam ? Ön talán jobban szeretett volna egy 
érzelgős nőt ?

D’Alaly : Korántsem ? De ki is mondta csak, 
hogy ön érzelgős, hogy unokaöcscse, Dourgar ur 
szenvedélyesen szerette önt s hogy ön sem volt 
egészen érzéketlen iránta?

Paulette: (neheztelve) Ah, ön Anatőleról 
beszél ? Hagyja békében azt a majmot!

D’Alaly: Majom ide, majom oda! Minden­
esetre csinos fiú.

Paulette': Csinos ? Úgy néz ki mint egy 
tenorista, aki azt a kevés eszét is elvesztette, 
melylyel ezek az urak birnak.

D’Alaly: De tény, hogy nem jött el laka- 
dalmunkra.

Paulette : Édes istenem ! Valahol Páris köze­
lében rejtőzködik.

D’Alaly: Egyedül ?
Paulette : Ne legyen oly együgyü I Ha egyedül 

volna, minek rejtőznék el?
D’Alaly : Ki van hát vele ?
Paulette: Nem tudom bizonyosan, de ha 

Anatole hajlamai után ítélek, úgy mindenesetre 
czirkuszbeli lovarnővel játsza bujósdit, aki azzal 
beszélte tele fejét, hogy első és egyetlen szerelme.

D’Alaly: (félre) Hallatlan ! Mindent tud és 
mindenhez ért! Hogyan is képzelhettem őt más­
formának . . . hiszen az igazat megvallva, ő mit 
sem tett arra, hogy rászedjen. De én az anyja 
után ítéltem meg. Hol az ördögbe tett a jó asszony 
ilyen leányra szert ?

Paulette : A vonat megáll, állomáshoz értünk.
D’Alaly: Ez Chalons ... azt hiszem . . . 

remélem . . . (kinéz az ablakon): Igen, ez Chalons ! 
Milyen boldog vagyok szeretett Paulettem. (Meg­
öleli és megcsókolja.)

Paulette : (Kényelmesen rendbehozta a 
málhát.) Biztosítom, hogy épen olyan jól Strass- 
burgig is elmehettünk volna!
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már csak a holttestére akadtak. A romok agyon­
ütötték őket. Az eset hire nagy megdöbbenést 
keltett a községben, mert saját vigyázatlanságuk 
volt veszedelmük oka.

— Hangverseny. A kis-szebeni „Dalegyesület“ 
szives közreműködők segitségével e hó 16-án 
igen sikerült hangversenyt rendezett a kegyesrendi 
társház nagy termében. Schambeck Románné 
úrnő úgy magán darabjával, mint Roller Ferencz 
úrral adott darabjával igazi lelkesedésre hangolta 
hallgatóit. A kibővített műsort Stanczel Géza ur 
hegedű-játéka tette változatossá; kinek virtus 
játékát exabruszto kisérte Szkurkay Emilnó úrnő 
művészre való ügyességgel. Igen sikerült volt 
Toppiczer Margit k. a. szavalata is, molyben 
megmutatta, hogy szavalata czimére bátran igen­
nel felelhet bárki is. (Férjhez menjek? Monolog.) 
— Volt egy felolvasás is, melyet Szalay Pál ur 
tartott, helylyel-közzel élénk derültséget keltve a 
szép számmal összegyűlt közönség soraiban. A 
dalárda szintén sikeresen énekolt el 3 darabot, 
melyekért, saz egész hangverseny létrehozásában 
kifejtett önzetlon fáradozásért őszinte köszönet és 
elismerés illeti meg Szkurkay Emil urat.

A hangversenyt táncz mulatság követte a 
városház dísztermében, hol Szoben kedves és 
kedélyes hölgyei és urai virágos kedv mellett 5-ig 
ropták a tánczot. Táncz után a jó hangulatban 
levő közönség ogy része elment haza, más része 
is elment — ? tovább folytatni a megkezdett 
mulatságot.

A befolyt tiszta jövedelem 53 frt. jótékony 
czélra fordittatik. A felülfizetők fogadják itt is 
hálás köszönetünket. Nemkülönben köszönetét 
mondunk a közreműködőknek és vidéki megtisz­
telőinknek. (Egy 1.)

- Vörheny. Levelezőnk írja: Szvidniken az 
uralgott járvány miatt, mikor 11 gyermek halt 
el, a felekezeti iskola bezáratott s alig hogy a 
járvány megszűnt s az iskola megnyitása elren­
deltetett, újból több, tulajdonképen *3 családban 
a vörheny lépett fel s úgy látszik, hogy az enyhe 
időjárás folytán még terjedni is fog. Az időjárás 
oly enyho és változó, hogy a betegülések fellépte 
csoda számba sem megy. A járásorvos annyira 
el van foglalva a vidékon is fellépő szórványos 
megbetegülésekkel, hogy néha 2—3 szekér is 
várja, míg a községekből haza érkezik.*

- Szeszfőzői tanfolyam. A kassai m. kir. gaz­
dasági tanintézeten nyolez hétre terjedő szeszfő­
zői tanfolyam rendeztetik. E tanfolyam 1897. évi 
febr. hó 1-én veszi kezdetét. Czélja ezen tanfo­
lyamnak mezőgazdasági szeszgyárak részére szesz­
főzőket gyakorlatilag és elméletileg kiképezni A 
tanfolyamon részt vehet az, a ki okmányokkal 
igazolni képes, hogy valamely szeszgyárban már 
huzamosabban alkalmazva volt, a ki a magyar 
nyelvben járatos, írni, olvasni és számolni tud 
es azt bizonyítványokkal, esetleg felvételi vizs­
gával igazolni képes. A" tanfolyamra legfeljebb 
10 jelentkező vehető fel, s előnyben részesülnek 
azok, a kik gépkezelői szakvizsgát is tettek. A 
tanfolyamra jelentkezők a szeszgyárban előfor­
duló összes munkálatokat végezni kötelosek ; 
kötelesek továbbá a szeszgyártás elméletéből 
tartott előadásokat szorgalmasan látogatni a 
szeszgyártáshoz szükséges vizsgálati módok el­
sajátítása végzett a laboratóriumi munkálatokban 
resztvenni. A tanfolyam befejezésével a jelent­
kezők gyakorlati és elméleti vizsgát tesznek a 
melynek eredményéről a szaktanár és a szeszfőző 
altat alairt es az igazgató által alájegyzett ma­
gánjellegű bizonyítványt nyernek. Tandíj és vizs­
gadíj fejeben minden jelentkező a beiratás alkal­
mával _2 Irtot, a netalán szükséges felvételi vizs­
gáért pedig 8 frtot tartozik fizetni. A jelentkezők 
élelmezésükről es lakásról saját maguk tartoznak 
gondoskodni. Szóbeli vagy írásbeli jelentkezéseket 
1891. évi januar 25-ig elfogad a kassai m. kir 
gazdasági tanintézet igazgatósága. Földmivelés- 
ugyi m. kir. miniszter.

p 1,_én»48'dik évfolyamába lépett a
mely Magyarországnak legrégibb 

n?P1.?aPJa/.„“íven a hosszú évok tradicziójához a 
„Pesti-^aplo azokért a nagy eszményekért és 
eszmekert küzd, melynek úgyszólván ő a letéte- 
menyese. Azokban a hasábokban, melyekben 
egykoron Kemény Zsigmond, Deák Ferencz, Jwdnwsi/ 
Gyula gróf s hazánk annyi sok jelese szólalt meg 
most is csak az igazi szabadelvüségért, a magyar­
ság szent eszméjéért való lelkesedést talál az 
olvaso.

Abauj:
* Püspökünk a miniszterelnöknél. Bánffy Dezső 

báró miniszterelnök február hó 22-én ebédet ad 
hivatalos Bub,CS Zsigmond me£yés püspökünk is 

főnök nKirí!y’had9y?korlatok. Báró Beck vezérkari 
manöverpk afuk-es- kÖrnyékÓn tartandó király- 
“sTértten Ka“S CZélÍábÓ‘ ke<“ta 0 hó 

fáliák* ?ad' K°VáiC’ 3 ki1rá,*nál- Bécsből telegra- 
íóJnk’ níV t tegnapelőtti általános kihallga­
tások alkalmából a király Madi Kovács Gyöi-gy 
fogadta hadtestParancsnok' táborszernagyot ^s 

az idíi királHad9yakorlatok. A múlt évben,
t ® / t wS unnePs°gekre való tekintetből, nem 
tokaion kMa«yar?r«zágon nagyobb hadgyakorla­
tokat, azért ez evben több helyen is tartanak

nagyobb manővereket. Az idei hadgyakorlatok 
között a legérdekesebbeknek Ígérkeznek a Kassa 
és Eperjes vidékén tervbe vett hadgyakorlatok, 
melyeken királyunkon és a német császáron kivü 
még más uralkodók is jelen lesznek. Úgy Kassán 
mint vidékén már most nagyban készülnek 
a magas vendégek befogadására és különösen 
Abaujmegyének ama részeiben, hol a hadgyakor­
latok lesznek és ahol az uralkodók több napig tartóz­
kodni fognak, már most is serényen folyik a készü­
lődés. így Nagy-Bosván Bombelles gróf a helységben 
lévő kastélyát kijavíttatja és uj bútorokkal szereli 
fel, parkját pedig újra rendezteti. Taaffe gróf, a 
volt osztrák miniszterelnök kis-bosodi uradal­
mában szintén már napok óta dolgoznak, javít­
gatnak és megtesznek minden előkészületet, ami 
csak ily magas vendégek befogadására szükséges. 
De valamennyien túltesz Károlyi Sándor gróf, ki 
a határhegyek között lévő úgynevezett „kőkapun“, 
egy tündéries helyen vadászkastélyt építtet. A 
vadászkastély, mely látványosságszámba megy, 
párját fogja ritkítani. Bejárata a sziklába vájt öt 
méter szélességű és három méter magasságú 
alagút, melyet annak idején magnéziumma 
fognak világítani. A két szikla között mesterséges 
halastó lesz, melynek háttere a gót stilban épült, 
ritka fénynyel és pompával készült gyönyörű 
kastély. E csodamü csak a király látogatá­
sára készül.

* Harmincz éves jubileum. Erdődi János kassai 
képezdei igazgató folyó hó 17-dikén ünnepelte 
a tanpályán eltöltött 30 éves tanári jubileumát. 
Barátai és tanítványai egy 1250 frtos Erdődi- 
alapitványt gyűjtöttek, melyet az nap délelőtt 
IOV2 órakor átadtak a kovács-utczai tanitóképez- 
dében rendeltetésének és estve 8 órakor a 
Schalkház nagytermében tartott díszvacsorát ren­
deztek. — Erdődinek mint képezde-igazgatónak 
igen nagy érdemei vannak és mint tankönyvek 
Írója az egész országban igen nagy hírnévre szert 
tett. Azonkívül mint ember és barát igen közked­
veltségnek örvend. Nemcsak a tanférfiak, de a 
polgárok közül is igen számosán vettek részt az 
ünnepélyen és a díszvacsorán, és ez érdemes 
tanférfiut őt megérdemelt ovátiókban részesítette. 
A fényes lakomán mintegy kétszázan jelentek 
meg. Az első felköszöntőt Zágróczky Gyula kir. 
tanácsos, abauj-tornamegyei tanfelügyelő mondta 
az ünnepekre. Nagy tetszés közt beszéltek Timkó 
József városi tanácsos, Kozom Endre forrói es­
peres-plébános, Sudi K. János elemi iskolai 
igazgató. Felköszöntőket mondtak még : Hídvégi 
Benő borsodi tanfelügyelő, Arányi, iglói képezdei 
igazgató. Szilágyi Nándor, Imre Lörincz kir. ta­
nácsos és az ünnepelt egy volt tanítványa. 
Ezenkívül P é c h y Zsigmond főispán is mél­
tatta az ünnepelt érdemeit.

* Eljegyzés. Schmidt Arthur gyógyszerész, cs. 
és kir. tartalékos gyógyszerészgyakornok eljegyezte 
Markó Jolán kisasszonyt, özv. Markó Gyuláné 
kedves leányát Kassán.

* Eljegyzés. Dr. G r ü n Lajos kassai kör­
orvos eljegyezte Jágerndorfban, Sziléziában 
Defris Berta kisasszonyt, Defris Jakab ottani 
lakos bájos leányát.

* Eljegyzés. A minapi posta kedves megle­
petést szerzett a kassai iró-gárdának. K u s z k a 
Géza eljegyezto K i s Erzsiké k. a.-t Kalocsán. 
A kassai iró-gárda szeretettel üdvözli, a boldogság 
küszöbén várakozó poétát.

* Választmányi ülés. Az abauj-tornavármegyei 
gazdasági egyesületben Péchy Zsigmond főispán, vál. 
az 0. M. G. E. által véleményezés végett lekül­
dött Tallinn Béla békésmegyei főispán által szer­
kesztett „A gazdasági cselédek“ és „A munkás 
és cseléd biztositás rendezéséről“ szóló törvény­
javaslatok tervezetét áttanulmányozván arról 
véleményes javaslatát e hó 17-én beterjesztvén, 
a közgyűlés annak tárgyalásába fogott. A vitá­
ban Hedry Lörincz, Koós József, Berzeviczy Egyed 
és Péchy Zsigmond főispán vettek részt s a vége 
az lett, hogy a választmány a javaslatot egy 
szakasz (27. §.) módosításával — változatlanul 
elfogadta. Elnök ezután, kedves kötelességének 
tartja indítványozni, hogy a választmány ezért 
Péchy Zsigmond főispán, vál. tagnak jegyző­
könyvi köszönetét mondjon. A választmány az 
elnök indítványát készséggel magáévá tette.

* Jogász-bál. A kassai kir. jogakadémia pol­
gársága fényes bált rendezett e hó 16-án szom­
baton este a Schalkház-szálló nagytermében. 
Nemcsak városunk szine-java vett részt e kiváló 
mulatságon, hanem megyénk és a messze vidék 
intelligencziájának adott ez est találkozót a 
Schalkház-szálló dísztermében. Kedélyes jó han­
gulatban járták a fiatalok a tánczot a kora reg­
geli órákig. Az ünnepély központjai a pazar 
toalettben megjelent bálanyák : Bernáth Elemérné, 
Darvas Imréné, gróf Forgách Lászlóné, Kóczán 
Miklósné és báró Sennyei Miklósné voltak, 
a kiket a zenekar a Rákóczy-indulóval fogadott. 
A négyeseket 68 pár tánczolta. Tudósítónk a 
kővetkezőkben állította össze az ott voltak név­
sorát : Asszonyok: Aranyossy Lászlóné, Bernáth 
^lemérné, Berzeviczy Egyedné, Benczúr Gézáné, 
?ábián Jánosné, gr. Forgách Lászlóné (Szabolcs), 
)r. Fischerné (Zemplén), dr. Glück Lipótné, 
ledry Lőrinczné, Kaczvinszky Károlyné, Lipthai 
Bélánó (Szabolcs), Madarassy Dezsőné. Novelly 
Sándorné, özv. Pausz Tivadarné, Prihradnyn(
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(N.-Ida), br. Schell Rezsőné, özv. gr. Szirmay 
Vilmosné, báró Miklósné (Zemplén), özv. gr. 
Sztárayné Hadik Ilona (Ung), Szemere Vilma 
(Lasztomér), dr. Szigethy Lajosné (Eperjes), 
Zsennyeyné Bobory Iza. — Leányok: Aranyossy 
Alice, Berzeviczy Louis, Borsiczky Boriska, 
Benczúr Gizi, Fábián Gizi, Glück Etelka, Hedry 
Klára, Koloss Emma, Kaczvinszky Évi, Kemény 
Etelka, Madarassy Ilon, Prihradny nőv. (N.-Ida), 
Pilaszy Margit (Sz.-István), Payzoss Mari (Zemplén) 
br. Scholl nőv., Szemere Mali (Lasztomér), br. 
Vécsey Mária (Kozma), Varjassy Ilona. — Hogy 
ki volt a legszebb, azt bajos volna megmondani, 
mindazáltal a jelenlevők egyhangú véleménye 
báró Sennyty Gézánéúrnőt tette meg bálkirálynőnek. 
A toillettek ritka Ízléssel voltak kiállítva s egyik 
elegánsabb volt a másiknál. Uralkodó szin a 
fehér atlasz volt s általános jellem-vonásként 
pedig megemlítem, hogy ez éven kezdik szám­
űzni, különösen a lányoknál az uszályt, a mi 
eddig annyira megnehezítette a tourtánczokat.

* Hymen. Palasovszky Sándor kir. segédmérnök 
jan. 19-én d. e. vezető oltárhoz a sátoralja-ujhelyi 
r. kath. templomban Dudits Elza kisasszonyt.

* A kassai villanyvilágítás. A kassai villany­
világítás az eddigi tapasztalatok szerint fiaskóval 
végződött. — Nemhogy szaporodott volna azon 
magánosok száma, kika villanyvilágítást bevezetnék 
ellenkezőleg, sokan vannak, kik most a próba 
után azt abbahagyták, lévén az túlságosan drága. 
A villanynyal való világítás ugyanis — mint 
halljuk - óránként 22 krajczárba kerül, — a mi 
tekintetbe véve, hogy naponként átlag öt óráig 
kell, azt használni, — egy nap 1 frt 10 krba kerül.

* A szepes-olaszii fiatalság február hó 15-én 
nagy elite-bált rendez, Rácz Jani kassai zene­
karának közreműködése mellett. A város és vidék 
közönsége örömmel tekint az érdekes és fényesnek 
ígérkező mulatság elé.

* A kassai Domonkos-rend történetének meg­
írásán fáradozik a rend egyik derék tagja : Páter 
Bakacs Lörincz, a ki jelenleg e végből - lapunknak 
jelentik — a városi levéltárban anyagot gyűjt a 
megírandó s kétségkívül igen érdekesnek Ígérkező 
munkához.

* Irodalmi egyesületek fúziója. A kassai hírlap­
írók és irók egyesületének, valamint a kassai 
irodalmi társaságnak régóta tervbe vett fúziója 
legközelebb a megvalósulás stádiumába lép. Péchy 
Zsigmond főispán, az irodalmi társaság elnöke e 
hó 24-ének d. e. 11 órájára hívta össze a város­
ház kistermébe az egyesület választmányát, hogy 
a fúzió kérdésében szükséges előleges tárgyalások 
czéljából hat tagú bizottságot küldjön ki.

* Perlekedő Kassa város. Alpár Ignátz és társa 
fővárosi épitő-czég tudvalevőleg kártérítési port 
indított Kassa város közönsége ellen amiért a fa- 
piaczon építendő színház-tervet elejtette s igy a 
czég elesett elfogadott tervezeteinek keresztülvitele 
folytán várható haszontól, Az elsőfokú biróság a 
várost 8900 frtot meghaladó kártéritési összeg 
fizetésére kötelezte. Ez Ítéletet a kir. Ítélő tábla 
megváltoztatta, a mennyiben a kártéritós összegét 
4300 írtban, vagyis az énités elmaradása folytán 
nem fizetett összeg 1.25°/o-ában állapította meg. 
A város ez összeget volt hajlandó maga is kár­
térítésként fizetni, de a czég nem fogadta el s 
ezért ez jelenleg bírói letétbe helyeztetett. A kir. 
Ítélőtábla ítélete ellen — úgy halljuk — a felperes 
czég felebbezett.

* Üj egylet Kassán. Roxer Vilmos, tekintélyes 
hölgyek és férfiak közreműködésével azon fárad, 
hogy egy oly jótékony egyletet létesitsen, mely 
a költséges és hosszú szalagokkal ellátott gyász­
koszorúkkal való részvét kifejezést megszüntesse 
és ezek helyett oly részvétnyilatkozatokat küld­
jenek, a melyet az egylet két koronával árusit s 
az abból befolyó pénzösszeget az egylet szegény 
betegek folsegélyezésére forditandja. Ily jótékony­
egylet Németországban igen sok városban létezik 
és áldásos működése sok szegény betegnek szol­
gált javára. Egy ily egylet alakítása városunk- 
jan is igen üdvös volna.

* Hubay Jenő hegedűművész, az országos m. 
cir. zeneakadémia tanára, Szilágyi-Bárdossy Ilona 
a m. kir. operaház tagja és Bodó Alajos zongora­
művész közreműködésével e hó 24-én a Schalkház 
szálló dísztermében hangversenyt rendez a követ­
kező műsorral: 1. Grieg, Szonáta (F-dur). a) 
Allegro con brio, b) Andante, c) Allegretto quasi 
Andantino, d) Allegro molto vivace. Előadják 
lubay Jenő és Bodó Alajos urak. 2. Corelli, La 
?olia, Varations serleuses e Candenza. Előadja 
lubay Jenő ur. 3. Verdi, Nagy ária a „Tévedt 

nő“ operából. Előadja Szilágyi-Bárdossy I. assz. 
4. a) Mendelssohn, Scherzo (E-moll), b) Staven- 
íagen. Capriccio, c) Liszt, Faust-keringő. Előadja 
3odó Alajos ur. 5 a) Bach, Air, b) Hubay Ma- 
zurka 1-ső sz., c) Hubay, „A fonóban.“ Előadja 
lubay Jenő ur. 6. Arditi, L’estasi keringő. Elő­
adja Szilágyi-Bárdossy I. assz. 7. Hubay, Csárda- 
.elenetek 7-ik sz. Előadja Hubay Jenő ur. Az 
összes e hangversenyben előadott zenedarabok 
kaphatók Vitéz A. könyv- és zenemü-kereskedé- 
sében (főutcza 75. sz.) Helyárak: Körszék 3 frt. 
Zártszék 2 frt. Zártszék 1 frt 50 kr., Karzati ülő- 
lely 1 frt 50 kr., Belépti-jegy 60 kr. Jegyek 
válthatók Vitéz A. könyv-, mü-, hangjegy- és
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éven belül maradandóbb oszlop vagy szobor léte-11 
sitessék. Az országos jubileumi ünnepek tervenea , 
egységes kivitelére az ország különböző pontján 
bizottságokat alakit a muzeum s a jubileumi ev 
emlékezetének fentartására emlékérmékét veret es 
az eseményeket magyarázó füzeteket lóg Kiaam. 
A Történelmi Lapok közelebbi száma ismerteti! I 
fogja a jeumi előkészületek főbb pontjait s a vi­
déki bizottságokat. . .

— Búcsúzó levél. Leövey Sándor miniszteri 
tanácsos, a ki a vallás- és közoktatásügyi mi 
niszterium IV. ügyosztályának elen a felső okta­
tás (egyetemek, műegyetem, jogakademiak) ügyei 
nek vezetésével volt megbízva, az újonnan szer­
vezett közigazgatási bírósághoz bíróvá neveztet­
vén ki, szolgálatából legközelebb kilépett s ez 
alkalomból jog- és államtudományi karunk dé­
kánja dr. Horváth Ödön ő hozzá a kar neveben 
búcsúlevelet irt. Erre ő a következő meleghangú 
búcsúzó levéllel válaszolt. „Nagyságos Dekán ur . 
Ö császári és apostoli királyi Felsége kegyelmé­
ből és a magas kormány bizalmából a m. kir. 
közigazgatási bíróság itélőbirájává neveztetvén ki, 
uj állásomat ezen bíróság életbéléptével a teg­
napi napon elfoglaltam. Ekkép megválva a iel- 
sőbb oktatásügytől, melyet néhány hét hian oü 
esztendőn át szolgáltam a vallás- és közoktatás­
ügyi m. kir. minisztériumban, búcsút kell ven­
nem közéletünk tiszteletreméltó férfiaitól, kikkel 
immár elhagyott állásom a jelzett ügykör révén 
hivatalos érintkezésbe hozott, kikkel egy ember­
öltőn át közös munkában fáradoztam s kiknek 
lekötelező jóindulatát minden időben tapasztalni 
szerencsés voltam. Tiszteletteljesen kórom Nagy­
ságokat, hogy bucsuzásomat szívesen fogadni, a 
jogakadémia igen tisztelt tanári testületével kö­
zölni s engem szives hajlamával uj pályámon is 
megajándékozni méltóztassék. Kiváló tiszteletem 
nyilvánítása mellett vagyok Budapesten, 1891 
évi január hó 2-án Nagyságodnak lekötelezett 
hive Leövey Sándor miniszteri tanácsos, köz­
igazgatási biró. i

— Alumneumi hangverseny febr. 7-én. A rom. 
kath. főgymnázium szegény növendékeit segé­
lyező egyesület által febr. hó 7-én rendezendő s 
tánczczal egyebekötött nagy jótékonyczélu hangver­
senyre úgy városi mint a vidéki közönség kö­
zött igen n nagy a készülődés. A hangverseny 
műsora kitünően van összeállítva; Párkányi Gy. 
tanárnak, ki mint főrendező, fáradságot nem is­
merő buzgalommal működik a hangverseny sike­
rének érdekében, a legkitűnőbb erőket sikerült 
a nemes ügynek megnyerni. A műsorban ott 
szerepel a katona-zenekar, Kiéin V ilma urhölgy, 
Tutkó Jenny urhölgy, Stanczel Géza ur, Kohoutné 
úrnő. Kohout ur, Kavalszky Ilonka urhölgy, 
Tutkó Jenny urhölgy s azonkívül 21^ urhölgyből 
álló hatalmas énekkar, Tuhrinszky Károly tanár 
Hirschmann zenekarmester vezetése alatt. Minden 
remélni engendi, hogy e hangverseny sikere igen 
fényes leend. , !

— Zemplénmegye ezredévi képe. Zemplónme- 
gye az ezredévi forduló alkalmából székházának 
díszterme számára megörökitteti azt a történeti 
jelenetet, a mikor II. Rákóczi Ferencz az ónodi 
országgyűlésre felvonul. Dudits Andor, a festő­
mesteriskola kiváló tagja, most festi e nagymé-l 
retü képet, melynek főalakja a lovon ülő daliás 
fejedelem. Kíséretében és a hódolók közt vannak 
Bercsényi, Okolicsányi, Rakovszky, Pethes püs­
pök és a zempléni nemesek nagy számmal. A 
szépen megkomponált kép nemsokára készen 
lesz és a megyének egyik tavaszi közgyűlésén 
fogják ünnepélyesen leleplezni.

— „Ki lesz az újhelyi plébános?“ czimen egyik] 
számunkban megemlítettük, hogy erre az állásra 
Katinszky Gézának, a kassai női tanitó-kepezde 
tanárának van a legtöbb kilátása, a midőn ellen- 
jelöltje nem volt. Most — mint lapunknak Írjak 
— ez állásra Sidelszky Gyula regete-ruszkai 
plébános is kandidálva van, a kinek sancai 
eléggé jók. Sidelszky tudvalevőleg kis-szebeni.

— Határsértő lengyelek. A galicziai neumarkti 
kerületben múlt év október havában határvillon­
gás támadt galicziai parasztok és a magyar, illetve 
szepes-sárosi hatóságok között. Több sromóczi 
lengyel paraszt betört a magyar határra és az 
eperjesi görög katholikus püspökség tulajdonát 
képező szántóföldeken dolgozó munkásokat meg-1 
támadva igás marháikat magukkal hajtották. 
Egy héttel rá ez a támadás ismétlődött, de az 
erőszakoskodó lengyelek vesztére, mert a lesbe- 
állitott csendőrök közrefogták a parasztokat és 
15-öt letartóztatva a lőcsei központi fogházba kí­
sérték őket. E hó 12-én tartotta meg ügyükben 
a lőcsei kir. törvényszék a végtárgyalást s a vád­
lottakat magánosok ellen elkövetett erőszakosko­
dás miatt három havi fogházra Ítélte ; bünteté­
sükbe azonban beszámították, az eddig kiállott 
vizsgálati fogságot és azonnal szabadlábra he­
lyezték.

— A bártfai népnevelés szakválasztmány f. hó 
10-én Tóth István elnöklete alatt ülést tartott. 
A kiküldött bizottságok számoltak be működé­
sükről. Az ülés elején Tóth István elnök meleg 
szavakban üdvözölte Dr. Pozder Károlyt, mint 
az alválasztmány uj tagját, örömének adván ki­
fejezést, hogy a jeles szakférfiú közre fog mű­
ködni a választmánynak a népnevelés előmozdí­
tását ezélzó törekvéseiben. — A munkarend a

frt, Salamon Tivadar 1052 frt, Genersich Tivadar 
Várady-Szakmáry Donát, Scholtz Emil, dr. Szon- 
tágh Miklós. Klug Nándor gróf Csáky Zeno, dr. 
Bernolák József, dr. Berwalszky János, Kosti- 
alik István. Hollánder Jenő, Szopkó Sándor, 
Strompf S. A., dr. Vajdovszky János, Srkicsák 
János, Förster Ede, Kristen Ignácz, dr. Kézmár- 
szky Brúnó, Lomniczy Vilmos, Roth Endre, 
Bartsch Gusztáv, Toeke Viktor, Böhm Gyula, 
Benczúr Emil, gr. Csáky György, Losch Mátyás, 
Vyda Péter, Pryhradny Oszkár, Elischer Mihály, 
CzobelIstván, Petróczv Pál, Scholtz Gusztáv, dr. 
Beer Mór, Weszter Pál, Engelmayer József, 
Krompocher Koméi, dr. Spóner Andor, Lehóczky 
Jenő, Gábor Márton, Mattyasovszky János, dr. 
Neubauer Lajos, Probster Gyula, Liptay Ferencz, 
Hercz Rudolf, Popovics László, Fischer Károly, 
gr. Csáky Gyula, Lipthay Ferencz, Kullmann 
János, Kalkstein Ágost, Krompecher László, 
Justus Viktor, dr. Tátray Gergely, Éhen József, 
Topsher György, Kray Miksa, Szenovicz Samu, 
Petróczy Kálmán, Forster Frigyes, Májunké G., 
Varga Ferencz, Lám Andor, Windt, Imre, Müller 
Antal, Heöcz Jakab. Gretzmacher Ágost, Vozáry 
Rezső, Görgey János, Kiéin József, Fest Andor, 
dr. Nagy Árpád, dr. Andaházy László, Begala 
Sándor, Bethlenfalvv Imre, Holónia Sándor (300 
frt felül) és 91 bizottsági tag, aki 292 írton alól 
fizet adót. Legutolsó Hercz Simon, 100 forint

190 krajczárral.
| — Elnökválasztás a Széchenyi-körben. Az Eper­
jesi Széchenyi-kör 1897. január hó 24-én vasár­
nap d. e. 11 órakór, a köri felolvasások kister­
mében rendes közgyűlést tart. A gyűlés tárgyai: 
1, Elnök megnyitja a gyűlést. 2. Szmrecsányi 

¡Jenő elnök ur Ő méltóságának lemondása. 3. 
Titkári jelentés. 5. Számvizsgáló-bizottság jelen­
tése a pénztár állapotáról. 5. Jövő évi költség­
előirányzat megállapítása. 6. Tisztujitás. 7. jelen­
tések és indítványok.

» - Polgári házasságok 1896-ban. Egy kis sta­
tisztikát nyújtunk az 1890. évben Eperjesen meg­
kötött polgári házasságokról, összesen 104 pár 
kötött házasságot; ezek közül 48 pár tisztán r. 
katholikus, 14 pár pedig r. és g. katholikusok.

i Tisztán gör. katholikus 1 pár sincs. Tisztán ág. 
evang. 2 pár, izr. pedig összesen 14 pár volt. 
Vegyes-házasság volt összesen [leszámítva a róm. 
és gör. szertartásu kath. között kötött házasságo­
kat, melyeket a törvény szintén vegyeseknek néz] 
16 pár. Ezek közül 10 pár a róm. kath. és ag. 
hitv. evangélikusok között, 2 pár a gör. kath. 
és ág. hitv. evangélikusok között, 2 pár a rom. 
kath. és reformátusok között s 1 pár róm. kath. 
és gör. keleti között köttetett. A vegyes házas­
ságok közül 9 pár adott reverzálist s mind a 9 
katholikus hitben neveltetik gyermekeiket, 3 át­
térés történt a kath. vallásra és 1 kitérés az 
evangélikus hitre. Keresztény és izraelita között 
Eperjesen házasság nem jött létre.

j — A köri estélyek sorrendje. Körünk szakvá­
lasztmányai megállapították a tartandó es,t.. A®.. 
sorrendjét, mit közönségünk tájékoztatása czeijából 
röviden közölni kívánunk. Zeneestelyek a követ­
kező napokon lesznek : január 13. és 27., feb™ 
10. és 24., márczius 10. és 27. és április 7-én, 
felolvasások pedig: január 20., február 4. és 17., 
márczius 3., 17. és 31-dikén. Az idegen nyelvi es 
irodalmi szakválasztmány ezenkívül minden hét 
csütörtökön franczia társalgási estélyt rendez.

— Helyőrségünk tisztikarának rendezősége igen 
meleg hangú átiratot intézett a Széchenyi-körhöz, 
a melyben megköszöni a Szilveszter estély rende­
zéséhez való hozzájárulást s az említett estélyen 
használt jelmezeket átteszi a kör ruhatára részére. 
Körünk közelébb tartott igazgató választmánya 
ezt a legnagyobb köszönettel fogadta el s a ma8a 
részéről hasonló meleg hangú átiratban mondott 
ezért őszinte köszönetét.

I — Halál a jégveremben. Eperjesen Goldfinger 
Izidor jégvermében nagy szerencsétlenség történt. 

JHollegár Péter jeget dobált le a vere““e ® a* 
egyik darab jeget oly szerencsétlenül dobta, nogy 
Czupek József munkást találta. Czupek az ütés 
folytán agyrázkódást kapott s pár perez alatt 
belehalt. A vizsgálatot megindították.

— Tragédia a vadászaton. Zsebfalu község ha­
tárában vadászni ment Pulszky Géza ottani fö - 
desur Podrászky Géza erdőőrrel s ennek tizen- 
hétéves fiával. Az erdőbe érve, mindenki elfog­
lalta leshelyét, egyedül a fiú hagyta ott néhány 
perezre. Az erdőőr, hallva a neszt, abban a h - 
szemben, hogy vad mozog a bokorban, arrafelé 
sütötte el fegyverét. Alighogy a puska eldördült 
jajkiáltás hangzott el. Podrászky odasietett a 
bokor mögé s rémülve látta, hogy akit vad he­
lyett agyonlőtt — a saját fia volt.

i — Halálos szerencsétlenség. Hrúz Józ? 
éves és Scherbók János 18 éves, pitrovai Wia- 
mivesek f. hó 16-án végzetes szerencsetlensegne 
leltek áldozataivá. - A pitrovai ha“;ban.^ 
pinezét akartak szétrombolni olyfarnJ^.’ 
aláásták az oldalfalakat s azután akarták eldön­
teni. Épen midőn az egyik fal alatt dolgoztak, 
az aláásott fal lezuhant s eg^sz tom S 8

áky Vidor 2282 trt alá temettte őket. Az odasiető e“^e’’ nnrrfu 
88 kr., Wieland Artúr 1823 frt 48 kr., alapi Sa- nagy romhalmaz s ameQtfsüket, si- 
lomon Aladár 1414 frt, »riáss^»™| elve ZyÁU“ az omladékot. de mindkettőnek
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kiküldött bizottság javaslatához képest egyhan- 11 
culag elfogadtatott s a központi választmány el­
nökségéhez beterjeszteni rendeltetett. A vigalmi 
bizottság szinielőadás rendezését javasolta s ez 
is elfogadtatott. Elő fog adatni február _-an 
a .Sárga csikó“ czimü népszínmű, a melyhez a 
közreműködők már fel is kérettek. Az előadás 
tánczmulatsággal lesz egybekötve. A részletes 
megállapodást jövő számunkban közöljük. Elha­
tároztatott, hogy az előadás megtekintésére a 
központi választmány elnöke: Szinyei Merse 
István vármegyei alispán külön is meg fog hi­
vatni. Több folyó ügy elintézése után az ules

— Zeneestély. Széchenyi-körünk estélyeinek 
krónikája ismét egy minden izében fényesen si­
került esttel lett gazdagabb, azzal, a melyet szak­
választmányunk buzgó elnöke ; Berzeviczy Elek e 
hó 13-án rendezett. A katona-zenekar, a mely a 
megnyitó és záró darabokat játszotta ez alkalommal 
is a szokott mértékben keltett általános tetszést 
és' elragadtatást pontos és magas művészi játékával. 
Kiemeljük az előadott daraboknak nagy műérzékkel 
történt megválasztását, a mely körülmény a zene­
kar kiváló karmesterének: Kohout Lipótnak az 
érdeme. Az ő nagy zenei talentumát azonban egy 
külön önálló pontban is szerencsések voltunk 
csodálhatni, a mennyiben Putschalko Marianna ur-1 
hölgy művészi zongora-kisérete mellett az ö nagy­
szerű hegedűszólóját hallhattuk. A műsor e pontjá­
nak érdekességét nagy mértékben emelte az a körül­
mény, hogy a hegedűművészt, mint zeneszerzőt is 
alkalmunk nyílt csodálni. A két darab, a melyet saját | 
szerzeményeként játszott igen nagy tetszést aratott, 
különösen a második, a Bölcsődal, a mely igazán 
gazdag az elbájoló zenei gondolatokban. Kimagasló 
pontja volt műsorunknak ezúttal is Kiéin Vilma 
urh. zongorajátéka, akit közönségünk ezúttal is 
oly igen szívesen fogadott az emelvényen és a ki 
zenei tudását ezúttal is fényes sikerrel érvénye­
sítette művészi játékában. Irányi Gézaur szavallata 
nagy hatást tett. Arany: „A méh románcza“ ez. 
örök szép költeményét valóban igen szépén es 
hatásosan interpretálta sikerült szavalatában. — 

\Leupin Aurólia urhölgy uj jelenség volt körünk 
emelvényén. Fellépésével nagy sikert aratott s 
zongorajátéka, a melylyel különösen technikájának 
nagy fokát igazolta be, igen nagy hatást tett es 
a közönség zajos tapsai jutalmazták érte. Hasan- L 
lóan nagy élvezetet szerzett Hanusovszky József | 
urnák sikerült éneke Hirschmann Ferencz ur jeles 

J zongora-kísérete ’mellett, a mit a hálás közöuség 
; meg is hogyvoltozott. Általában nagy örömmel 
. konstatáljuk azt, hogy ez a hangverseny is méltán 
j I sorakozik a kör újabb sikereihez.

— Eljegyzés. Burghardt Frigyes Breslauból 
eljegyezte petróczi Petróczi Gizella kisasszonyt 

l 1— Hangverseny Soóváron! Ritka szép és kedélyes 
társasestély volt Soóváron a kaszinóhelyiség föl­
avatása alkalmával. A helyiség szűknek bizonyult 
annak a nagy közönségnek befogadására, mely I 
ez alkalommal ott megjelent. A kiviradtig tartott 
tánczmulatságot hangverseny előzte meg, a mely­
nek műsora a következő volt: A soóvári műked­
velői zenekarnak több magyar darabja. A műsor 
2-ik pontja dr. Pellech J., szellemes felolvasása 
volt a mely a soóvári othonnak szükségességét 
rajzolta, kiemelve azt, hogy annak létesítése: 
Köniq Sándor elnök ny. dunagőzhajozasi felügyelő 
érdeme, a ki soóvári földszinti lakásából ritka 
ízléssel és változatosággal uj otthont tudott al­
kotni magának, és az előbb széthúzó soován 
intelligentiát uj otthonába tudta összegyűjteni, 
s közöttük az összetartozás érzetét és szükségle­
tét felkölteni. E jelenetre kissé hosszasan ugyan, 
de mindvégig lebilincselöen Shakespeare „A té­
vedések játékát“ ismertette a felolvasó. Ugyancsak 
gyönyörködtette a közönséget Lipner Jánosne es 
Harmancsok Irén szép zongorajátéka, a melyet a 
lelkes tapsokra nehány magyar darab is követett. 
LegányiIlona kisdedovónő monológja után következ- 

i tek. Br. Wardener Arthur zenekisérettel előadott 
• magyar dalai melyek szép tehetségről bizonyítanak, 
i s fölhívjuk rá a Széchenyi-kör zeneszakválaszt- 

mány elnökének figyelmét. Engedi János műszaki 
tanácsos szavalta el Arany J. „Pázmány lovag 
ját. Végül a műkedvelői zenekar nehány össz- 
hangzatosan előadott magyar darabja fejezte be 
a műsort.

— A Szepes-Béla és Neumarktot összekötő vasút, I 
a megvalósulás stádiumába lépett, a mennyiben 
Hohenlohe herczeg, a kinek javorinai birto- 

I kán át vezetne e vonal, hajlandó az összes törzs­
részvények átvételére. . j

j - - Hitközségi tisztiifiitás. A lőcsei izr. hitköz­
ség e hó 10-én tartotta alakuló közgyűlését. Az 
évi jelentés helyeslő tudomásulvétele után meg­
ejtették a tisztujitást; elnökké ismét TI inter Samut 
— már hatodízben — választották nagy szótöbb-1 
séggel. Ezen választás ellen folyt agitácziónak 
sikertelensége, fényes bizonyítéka annak, hogy 
Winter Samu a hitközség bizalmát bírja.

I — Szepesvármegye virilistái. Szepes vármegyé­
nek legtöbb adót fizető megyebizottsági tagjai az 
1897. évre a következők: Szmrecsányi Pál püs­
pök 9243 frt 59 kr., gr. Csáky Vidor 2282 frt 
88 kr., Wieland Artúr 1823 frt 48^ kr., alapi Sa- 
1

iBadányi Mátyás 1185 frt, gr.



4-ik szám ____________________ ___
* Az Otthon a püspöknél. A kassai hirlapjrók 

és irók Otthona testületileg tisztelgett e hó 17-én 
délelőttiéi 12 órakor Bubics Zsigmond püs­
pöknél, hogy a „Kassai Almanach“ egy díszpél­
dányát átnyújtsa a legmagyarabb főpapnak.

♦ Az Otthon-estély meghívóit a jövő heten 
fogjak szétküldeni. Már most konstatálhatjuk 
azonban, hogy ez estély iránt széles körükben 
nagv az érdeklődés.

" * Választmányi ülés. A kassai hírlapírók és írok 
Otthonának választmánya o napokban látogatott 
ülést tartott dr. Glück Lipót elnöklete alatt. A 
február 6-án rendezendő Otthon-estély érdekében 
tett intézkedések után tárgyalás alá került Ladányi 
Béla választmányi tag előterjesztése a magyar­
országi hírlapok után Ausztriában szedett hírlap­
illeték tárgyában. A választmány egyhangúlag 
tette magáévá az előadó határozati javaslatát, 
valamint az ennek kapcsán bemutatott memoran­
dumot, melyet az Otthon a pénzügyminiszterhez 
és Érfer Ödön országgyűlési képviselő utján a 
képviselőházhoz fog intézni. E memorandumot az 
egyesület kinyomatja s hozzájárulás végett meg 
fogják küldeni az összes társegyesületeknek, külö­
nösen pedig a budapesti újságírók egyesületének 
és a fővárosi Otthon hírlapíró körének is. A 
kassai színház-kérdés tárgyalása az előadó távol­
léte miatt egyelőre levétetett a napirendről.

Eperjesi színház-
Már harmadik hete, hogy Szalkay színtár­

sulata városunkban szép és gazdag tartalmú 
műsorral tartja fen a kitűzött programmot. Eleinte, 
sajnos, eltekintve egy két előadástól, csupán 
csak a félhelyárakkal előadott darabok hozlak 
össze telt házat. Legtöbbjénél a színház csak úgy 
kongott a nagy, bántó, idegessé tevő ürességtől, 
Néhány nap óta azonban e törekvő társulat 
méltó pártolása jeléül a színház megtelik estónte. 
— Ez rendén is van, mert ha valami, úgy a 
színészet, az erkölcsi nemesedés, az irodalom 
terjesztése, műveltség emelése eme hatalmas esz­
köze az, a mely az anyagi pártolást megérdemli, 
sőt megkívánja, mert ennek hijján existálni kép­
telen lévén, nemes feladatának semmi esetre 
sem felelhet meg. — Vajha e pártolás állandó 
maradna.

Előadásra kerültök : - Csütörtökön „Csalj 
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meg édes“ ez. franczia vígjáték. A társulat szen­
déjének, Marossi Adélnak bő tere nyilt itt tehet­
sége bemutatására; a nyugtalan féltékenykedés, 
a megcsalattatás biztos tudata, az e tudatban vé­
leménye szerint elkövetett bűn miatti lelki mar- 
dosás, majd ennek alaptalansága feletti végtelen 
öröm voltak ama nehéz feladatok, melyeknek ő 
oly briliánsul megfelelt. Mellette Bubi' Erzsiké 
tűnt ki, kedves és elegáns szerepében. Fenyő 
Kózsika ennivaló Heloise volt. Szepessy, Kövossy, 
Hetényi megfeleltek.

Pénteken, félhelyárakkal „A bányamester“ 
adatott telt ház előtt. Zeller e bájos zenéjii ope­
rettjének hatását Szalkayné, Fenyő R. Kövessy 
és Erczkövy játéka és éneke csak emelte.

Szombaton „R i k a“, a népszínház műso­
rának e gyakorta előadott darabja adatott elő a 
czimszerepben Fenyő Rózsikával. Neki köszön­
hető leginkább, hogy e nehéz, jó erőket igénylő 
mü tetszést aratott. Kövessy, habár nem a 
legnagyobb kedvvel játszott, mégis sürü tapsokat 
aratott. A polgármestor szerepe Szepessy hang­
hiánya folytán értékét vesztette. Erczkövy jó 
czigányprimás volt. Tolnayné igen jó comicának 
bizonyult.

Vasárnap délután nép- és gyermekelőadásul 
a „Falu rossza“, este nedig „Az öreg Goldsteirf, 
adatott. Deréky Antalnak e bohózata nem felelt 
meg a hozzá fűzött várakozásnak. Az egész 
darabban semmi magasabb komikum; motiválatlan 
helyzetek és jelenetek sorozata csupán. Az 
egészben a kuplékat élvezte a közönség Kövessy 
kitünően alakította öreg Goldsteinját. — Jó volt 
Tolnayné Szálija, Hetényi borbélya.

Hétfőn, félhelyárakkal „Az ember tragé 
diája“ került színre zsúfolásig megtöltött pad­
sorok előtt; a közönség legnagyobb része az ifjú­
ságból állott, a melyre e classzikus darab előadása 
mindig vonzerővel birt. Eltekintve attól, hogy a 
darab tetemesen megcsonkítva adatott elő, az 
előadás maga eléggé kielégitö volt a rendező és 
a szereplők ügyessége folytán. Luczifer nehéz és 
fárasztó alakját Hetényi jól alakította meg. — 
Deesi és Szirmai jó Adárn és Éva voltak.

Kedden, jan. 19-én, ismét egy újdonságot 
mutatott be a társulat, habár csekély számú 
közönségnek, „A garasos alispán“ került színre; 
szerzője Kazaliczky, ki most a vígszínház tagja, 

5-ik oldal.
s a kit az eperjesi közönség is ösmer tavalyról. 
Magáról a darabról a pesti lapok hoztak annak 
idején kimerítő kritikát; e helyen tehát csak az 
előadókról szólunk. A czimszerepot , Szepessi 
adta megfelelően. Kövessy, Hetényi, Erczkövy, 
Dunai jók voltak. Marossy Adél mintha máskor 
nagyobb kedvvel játszanék, Rubi, Szirmai, meg­
feleltok. Fenyő Rózsik a kicsiny szerepében meg­
mutatta, hogy ének nélküli darabokban is sike­
resen léphet fel.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos
HEDRY BERTALAN.

Foulird-telyemet 60 krtól 3 frt 35 krig méterenként — 
japáni, chinai, 8. a. t. a legújabb mintázattal éa színek­
ben, u. m. fekete, fehér és színe* Henneberg telyemef SS ■ 
krtól 14 frt 65 krig méterenként sima, csikós, koczkázott, | 
mintázottakat damasztot s. a. t. (mintegy 240 különböző 
minőségben és 2000 szin és mintázattal e. a. t. postabér 
és vámmentesen a házhoz szállítva és mintákat küld 
postafordultával: HENNEBERG G (cs. és kir. udv. szállító) 
selyemgyára Zürichben. Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 2

Haszonbérbeadás!
A „Czeméthei fürdő részvény-társulat“ igazgató­

ságit közhírré teszi, hogy a Czeméthe fürdői vendéglőt, 
az ahhoz tartozó korcsma s gazdasági épületekkel, 
valamint szántóföldek és rétekkel s fajzásl és legeltetési 
joggal az 1897-ik évtől bekezdődőleg 6, esetleg 
több egymás után következő évre haszonbérbe 
adja és pedig a fennebbi tárgyakat együttesen, 
avagy esetleg elkülönitve. — A haszonbéri 
feltételek a társulat ügyészénél dr. Balpataky Imre 
eperjesi ügyvédnél megtekinthetők. - Az évi 
haszonbérösszeg 50 százaléka, biztosítékként a 
társulat pénztárában elhelyezendő. — A zárt 
Írásbeli ajánlatok 1897. évi febr. hó 15-ig az igaz­
gatóság elnökénél, Stmoligovics Stilárd eperjesi 
ügyvédnél benyújtandók. — Az ezen határidő 
után megtartandó nyilvános árlejtés az Írásbeli 
ajánlatot benyújtóknak külön fog tudomására 
adatni.

Eperjes, 1896. deczember 31-én.
Az igazgató-választmány.
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«czelli
Gyomor- 5! 
•f cseppek 

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes 
házi és népszer.

I A gyomorbetegség tünetei: étvágyta­
lanság. gyomorgyengeség, bUzös lehelet, 
tjfujtság, savanyu, felböffögés. hasmenés, 

* yomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
zJkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
I ¡fájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
szármázott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 

oidáknál.
Említett bajoknál a Vlariaczelll 

gyosnoreaeppels évek óta kitű­
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 

I bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ara 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Török 
wOZKrf gyógyszertára HndapeMt, 
Király uteza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a keszitö 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyitom*.

A Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
kaphatók.

Eperjesen kapható Barts Emil 
és Molitorisz István gyógy szertáré- 
bán, Homonnán Szekerák Ambrus 
gyógyszertárában. Kis-Szebenben Kos- 
tenszkv K. gyógyszertárában. Soó- 
vártt Hartsky Lajos gyógyszertá­
rában. Szinnán Csiszár A. gyógy­
szertárában.

Mindenki a ki félti az egész­
ségét és mégsem^ 

akar lemondani a kávé megszokott 
kellemes élvezetéről. Mert a Kathreiner- 
kávé hozzátétele által elvész az ideg­
izgató babkávénak általánosan ismert 
és rendes használatnál annyira egész­
ségrontó hatása. ♦*o**eo*oo****e* 
Mindenki8 kinek **észsé8ét
_~________ valami megrontotta. Különösen ideg- s gyornorbántalmakban 
szenvedőknél sok ezer esetben a legegészségesebb és a legkönnyebben 
megemészthető Italnak bizonyult a tiszta Kathreiner-kávé. ♦•***♦**•♦♦*** 
Minden asszon* és gyermek, a kiknek gyönge szervezetére különösen VIIIIUC 1 jótékony hatással van a tápláló Kathreiner-kávé s a kik kel­
lemes,enyhe ize miatt, úgy babkávéizzel keverve, mint tisztán nagyon szeretik. 
Mindenki 8 kl * háztartásban takarékos, de Ízletes és a mellett 
____________ egészséges kávéitalt mégsem akar magától megvonni. 
Takarékossági szempontból Is ajánlható a Kathreiner-kávé, akár babkávéval 
vegyítve, akár tisztán. ♦•oo*oo**a**>eoo*»o*»oo*o**>»«»*o***o**a*
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féle Kneipp-maláta-kávé
legjobb malátából készül; a babkávé kedvelt Izét a Kathreiner-féle 

gyártási mód adja meg neki, a mely a leghíresebb szaktekintélyektől 
elismerve, minden művelt államban tért hódított. Caak a Kathrelner- 
kávé egyesi': magában a babkávé kellemesen Ingerlő Izét éa a maláta­
kávénak egészséges, orvosilag elismert és megerősített előnyeit

Kérelem a Tévedések éa megkárosodás kikerülése végett bevé-
■ sáriás alkalmával tessék jól vl- j» ,, .

gyáznl az eredeti dobozra, a melyen ez afelirás van 711'517167.

Az olyan csomagban, a melyen nincs rajta a Kathreiner név, hamisított kivé van.

b 
b 
b 
b

b
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Richterféle Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásá- 
nak, mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsö.ésként alkalmaztatok köszvénynél, 
csúznál. tagszaggatásnál és meghűléseknél es az orvosok 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
•■Inevezés alatt, nem titkos szer, hanem Igazi népszerű házi­
szer, melynek egy háztartásban sem kellen* hiányozni. 
40 kr.. 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban kessletben van; főraktár: 1 1
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. KI 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony“ védjegy és Richter ezégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICRTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szállítók. RUDOLSTADT.

Útmutató munkaképesük és kivándorlók számára 
MAGYARORSZÁGBÓL ROTTERDAMON 

át AMERIKÁBA

Á HOLLAND-AMERIKAI VONAL
Mémelalfflld-aDiertkai Mizisi lársasá£

révén. Esen kis könyvecske 74 oldalon felvilágosítási 
nyújt az útiköltségről, hatósági ki- és bevándorlási 
batArozmánvokról. szabad^egvekről. úti felszerelésről, 
podgyászhatározmányokról, károsittatás kikerüléséről, 
útközben, ellátásról a vasúton és gőzhajón és a társa- 

^bécsiirodé^ából^ WIB5, IV. Weyringergasse "Fű

A hangok egyes lemezeken 
orgonaszerfi hangot ád. 
40 hangú 2 reg. nagys. 
60 „ 3 „
80 , 4 ,

►
►

►
►
►
►
►
►
►
►
►
►

41., frt
cselcély* áréit szállítok: 

,B0HEMIA- 
nevű világhiríi harmonikákat 
hosszú billentyűkkel s valódi 

gyöngyház-karikákkal.
E harmonika tartalmaz 2 

kettős fúvót, 11 ránozú erős 
fúvót, összetörhette» ércz- 
sarkokkal.
vannak, ezáltal e harmonika

15Vi X 33 cm.—-frt 4Vi
*317 X 34 „

171/. X 34V» „

2
5 Vs
61/»

Magántaniskola ingyen, portó és osomagolás 60 kr. 
Képes árjegyzék ingyen.

C. A. Sehuster, Harmonika-gyár» Mapkneukipchen 7. S. 
Bőimen.

Szállítás vámmentesen utánvétel mellett. Csere elfogadtatik. 
Összeköttetés elárusítókkal kerestetnek.

. o

OQ 
ŰQ
<1

l

bWfrJ
SUCHARD1
NEUCHÂTEL (Schweiz) .

o 
cn 

O
>J
70
>

KÖNNYEN OLDHATÓ KAKAO
■ cl fizet'"! ■ 1K®’2OO Csősze • TépU'i'!

Christofle & Cie.
cs. és kir. udvari szállító

"Wien. I. < >pei*ni’ing* 5 
ajánlják 

világhírű, legszebb és legjobban ezUstözött gyártmányokat 
9^*"* eredeti gyárárakon

..................... 16 frt
16
17

6
3
8

12 evőkanál .
12 asztalvilla
12 asztalkés .

1 levesmeritő
1 tej meri tő .

12 kávékanál

50
50
-i

V

J*
Kapható Eperjesen : Grieger Tivadarnál.

50
50

GYA HTM Á X YjVIM
mint jók és olcsók ismeretesek.

Remont. nickel 3 frt 50; remont. ezüst 
(W 1000 6 frt; remont. anker, spiral-brequét, 
15 kő 10 frt; ,16 kő 1 chaton. Qlashütte 
rendez. 12 frt. Ébresztő ankerjárás, világitó, 
la minőség 1 frt 70 ;

Regulateur:
1 napi ütőmü 5 frt 75. 

10 „ , 8 , 50.

H“ Képes árjegyzékek órák, lánezok, Regulatenrok, 
arany és ezüstárukról a legfinomabb kivitelig ingyen és 
bérmentve. Meg nem felelők becseréltetnek vagy az összeg 
visszatérittetik.

Eug. Karecker, óragyár,
157. Bregsnz. am Bodsnsss.

9^*** Két évi jótállás. ~*^NI

4-ik szám.
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Magyarország legrégibb napilapja

PESTI NAPLÓ
negyvennyolezadik évfolyam.

Főszerkesztő: A'eményi
Főmunkatárs: Felelős szeikesztő :

Halász Imre. HevesiJózsef.
A Pesti Napló a leggazdagabb tartalmú napilap.
Munkatársai a legkiválóbb publiczisták és belletristák. Legutóbb számaiba Írtak : 

Berzeviczy Albert, Mikszáth Kálmán. Matlekovics Sándor. Tóth Béla, Simonyi Zsigmond, 
Bánóczi József, Riedl Frigyes, Fenyvesi Adolf, Heltai Ferencz, Peteley István stb. stb.

A PESTI NAPLÓ előfizetési ára:
egész évre 14 irt, fél évre 7 frt, negyed évre 3 frt 50 kr.

Előfizetések a PESTI NAPLÓ kiadóhivatalához "WÉ
JBiidlapest,

I/., Teré^Mrwt- 23. wám alá
k ii 1 d e n d ó li.

i

ÉRTESÍTÉS
A t. ez. közönség ezennel 

értesittetik. hogy

München’
u.

Kundmachung!
Das P. T. Publicum wird 

liiemit verständigt, dass mein 

Münchner Snatanbrän-Bier 
aussclilieslicli in der Delica- 
tessen-Handlnng des Herrn 
Hihioh B&ein zu bekom­
men sei.

Gabriel Sedlmayr.
AI iiiiolion.

■ I

1 Wrän-söröm 

kizárólag Bein Simon 
csemege-üzletében Eperjesen 
kapható.

Sedlmayr Gábriel.

■ I II

K3I

t
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i

BANKFORGALMI INTÉZET,
(A HOLLANDI HITELBANK VEZÉllKÉI’VISELŐSÉfiE.i

bidapi k a11i: i»5 1 -1 rr 73.

Fennálló jelzálogi kölcsönök bélyeg- és illetékmentes konvertálását 
és pedig földbirtokra 3 és fél, 4 százalékos, egész 60 évi törlesztését 
kölcsönökre elvállal és ezek, valamint uj kölcsönök elnyerése iránt 
levélbeli tudakozódásokra és minden megkívánt felvilágosítással szolgál.

2000 írton alóli ügyletek ez idő szerint el nem fogadtatnak.

■ »9

SS

Az 1895. évi cairoi s az 1896. évi londoni egészségügyi kiállításokon díszoklevéllel s 
arany éremmel kitüntetve. — Orvosi tekintélyek által kipróbált s nagyobb koródákban kitűnő 
sikerrel használt külszer:

biztos s kiváló gyors hatású a test bárminemű csúzos bántalmai, u. m.: köszvény, csúz, reuma, 
isehiás, asthnia stb. ellen.

Hatása némely esetben meglepő, amennyiben gyakrabban idültebb eseteknél is már 
egyszeri bedörzsölésnél a fájdalmakat teljesen megszüntette.

ÍJÉF*’ Fog- és fejfájást 5 perez alatt megszüntet.
Egy üveg ára használati utasítással 1 korona, erősebb üveg 2 korona 40 fillér.
Főraktárak Budapesten: Török József úr gyógyszertárában, király-uteza 12. és dr. Egger 

A. úr gyógyszertárában, váczi-körut 17. sz. — Úgyszintén a főváros összes s a vidék csak­
nem összes gyógyszertárában, valamint a készítő

WZDjDJER GYULA gyógyszerésznél
S.-A.-LJHKLY. 51 szám.

Úgyszintén: Eperjesen: BARTS E., KORN V.. MOLITORISZ I. uraknál. Kis-Szebenben: STIMER J. 
Héthárson: SZEPESSY A. urak gyógy szert áraikban.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Nyomatott a „Pannónia“ könyvnyomdában Eperjesen.

r


